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NOTE DU PRESIDQIT DU CONSEIL DE SECURITE 

La lettre oi-jointe, drtk du 17 novo&te 1987, a été adremrh au Prbident du 
Conseil de skuriti par l*Obmervatwr pmnanent de la R6publique populaire 
dhooratique de Corh suprh de 1~0rgrniration de8 ltatîonr Unie#. Cm mite h la 
demende qui y rat faîte, le texte do la lettre ert dirttibd en tant que douumnt 
Bu conwîl de $48urlt&. 
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Annexe 

kttre dath du 17 novmbrv 1987, l drrrdo au Président du Conreî1 
aO dCUtit6 Dar I’Obrmrvatrur mrmanent de la R(publique populaire 

d/moeratique do Corio l upr)m de 1’0rganiration der Nation@ Unhr 

J’ai l’honneur de voum faim tenir uno lettre drt/e du 5 novembre 1987, 
adrerrh au Socr/taire gdndral do l’Organisation dor Nation# Unior par la Hinirtrr 
d~@ affairer étrangirer dr la R/publique populaire dhcratique de Corde. 

Je ~OUI srrrir obligi do bien vouloir frire dhtribuor le toxtm de ladite 
lettrr co@mm dooument du Conreil do dcurit& 

L’ Amb~rraueur , 

/... 
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Pi&ce jointe 

Lettre datée du 5 novembre 1987, adresde au Secrdtaire qhdrrl par 
le Ministre des affaires étrangère8 de la République populaire 

d&mocratique de Corée 

J’ai l’honneur de m’adresser a vous è l’occasion du douzi&ae anniverratre de 
l’adoption de la risolution 3390 B (XXX) relative h la question de Code, lore de 
la trentième session de 1’AesemhlCe gbnbrale des Nations Unies. 

Cm VOUS le bavez, le 18 novembre 1975, l.‘Ausemblde g/n/rale en séance 
pléniire a adopté, par 54 voix contre 43, le projet de résolution sur la question 
de Corée priaont par 43 pays. 

Le texte de cette r/solution énonce clairement les questions relatives à la 
dissolution du “Coanrndement de6 Nations Uniea’ , au retrait de toutes les troupes 
dtrengèrer de Cor60 du Sud, su remplacenntnt de l’accord de l’armistice par un 
-:a de paix et b l’/limination de l’affrontewnt militaire entre le NOta et le 
8ud eto par li, eu arintien aans le p&Msulo oordenne d’une paix durable 
permettant d’adlirer la rhifiuation îhpendente et pwtftque du paya. 

Cette dbolution traduit le vaeu uncrnim du peuple cor&en et l~ertiqewe dea 
peuples iprir de paix partout danr le monde en ae qui ueneezne le prix an Corde et 
le rhifioation mitique du payr en aonfomitb eveo la Charte bar Watione Unies. 

Or, 12 ans epr/s, oette juete daolution n’ert twjoutr par eppliquh et le 
rhnificati6n de la Code continue h a’aahapper i deo obotaalea ounridérables. 

Cet /tat de choees e6t enttbrement attribuable i la politique de division et 
d’affrontement auivle par ler Etats-Unir et lee autoritia au&oor/ennea dene le but 
de pdrennieer la division au paye et de orhr “deux Code*. 

Le tbtJVe:MMnt de la R/publique populaire hourdique de Cork n’& dprrgn6 
awun effort pour faire de l’araietice une paix durable et tbuire la teneion en 
Cde et crier rinai deo conditiono favorabtea propre8 i acoilhr la r&unifloation 
pacifique et ind&pondente de la Cot/e rlnsi qu’il cet dmandb 4ane la juete 
r/oolutiOn adoQt6e par l’Aseembl6e qh&rah des Iatione Unies. 

Cern derniireo annks, le Gouvernerent de notre P&ublique, pour qui 10s 
troie principes - ind&pendance, réunification pacifique et grande union de la 
nation - sont les principeo fondamentaux de 1s réunification nrtionale, a l vancl 
dlvecser propositiOn raisonnable@ I création de 1s R6publique confklith 
démocratique ae Roryo, pourparlers tripartites, pourparlers politiques et 
milîtriroo de haut niveau entre le Nord et le Sud, paurparlets eu niveau dea 
preraiera alnlrtteer pourparlero parlementaireo entre le nord et le ha, cereation 
des grandes manoeuvree militriree, tranoformation de la péninsule cordenne an zone - , 1) . ..-. L --,- 1, ae pam uenut‘rerL~~~~, êtt., et =i .--- _-__ __.. 0-4. ,..**b -fis. -ra4hlc pour qu*tl y soit donnd r-e-- 
mite. 
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NOUS avons déjà reconverti dea effectifs considitablea de l’armée populaire 
(150 000 homes) à dea activités pacifiques. C’est la une preuve patente des 
efforts sincères que déploie le Gouvernement de notre République en faveur de la 
paix dans la pénineule coréenne et de la réunification pacifique. 

Mais cela n’est pas tout. 

Comme vous le savez, le Gouvernement de la République populaire d&nocrat.ique 
corée,rne a présenté en juillet 1987 une proposition en cinq pointe concernant une 
réduction considérable, par étapes, des armements et a annoncé, par la suite, une 
réduction unilatdrale de ses forces militairea (100 000 hommes) d’ici la fin de 
l’année afin de progresser vers une réduction sensible des armements dan8 la 
péninsule coréenne, et est en train de la traduire dans lea faita. 

Dans le but d’examiner les questions de réduction der armement8 et de détente 
dans la péninsule coréenne , nous avons à plurieurr ceprire proposé aux Etats-Unis 
et aux autorit&e rud-coréennes de tenir des pourperlerr entre le Nord et le Sud de 
la Corée au niveau de6 ministres de5 affaire8 itrangitos, avec la participation du 
Secrétaire d’Etat l mkicain, et, pour lem mener i bonne fin, des pourparler8 
préliminaires aultilrt6raux ou bilatiraux au niveau des viarminiottea. 

Notre proposition de r&duction masrive der forcer rnilîtairre est conforme à la 
teneur de la résolution de la trentthme seeeion de 1’Astmmbl~e génkrlet 
l’appliquer reviendra donc h appliquer la riaolutim de ltAssemblie génbrale de8 
Nationo Unfer. 

Or, au lieu de répondre favorablement & notre proposition raieonnable, lea 
Etat#-Unir et leo autoritbe eud-corknner s’en tiennent k la divioion et à 
l’affrontement ainei qu’à l’exacerbation de0 tenaionr. 

Les Etats-Unir renforcent de plu0 en plu0 leur arsenal nuclbire et outrer 
armementa et mathiel militaire de pointe et ont procbdd ruccersivesent é de 
grandes nmoeuvreI en Corée du Sud, en violetion de la rkolutfon dtt l*Aeaembl6e 
qénirale des Natfona Unter et de l’Accord d’armietice en C~rier de &urcroSt, depuis 
quelque tempe, ilo me servent abuoiveœent dse ‘jeux Olympiqueo de 1986” pour 
renforcer coneid6rablement le8 effectif@ milftairee en Cor6r du Sud et aun 
alentours aouo le prétexte d’*aasurer la sécurité* lors des jeux Olympiques. 

Comme on l’a vu plu6 haut, leo Etats-Unie et les autorit/r au&coréennes 
refusent non seulement d’appliquer la jurte résolution de l’Arre&l/e générale des 
Natfons Unies mais ausai d’accepter les nonbreumer proporitionr raisonnables du 
Gouvernement de notre République. 

C’ttt bien la preuve que lortqu~ilt parlent de l d&tenteg et de 
Rréunification*, ils ne cherchent en fait qu’à exacerber la tension et la division. 

Aujourd’hui, les autorit& sud-coréennes prhoniaent l’admission simultanée à 
1’ONU du Nord et du Sud de la Corée en tant qua pays dlvfaé, en me réclamant de 
“l’universalité de l’orqanisation des Nation6 Unles”, ce qui révèle bien, une fois 
de plus, qui eont vraiment les eéparatistes. 

/... 
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Comme vous le savez, le Gouvernement de la R&publique populaire démocratique 
de Corée n’a jamais modifié sa position, h savoir que le Nord et le Sud de la Corée 
ne doivent pas entrer à l*ONU avant la réunification de la Corée et que si la Corée 
entre à l’ONU, elle doit le faire en tant que pays unifii, après l’instauration 
d’un gouvernement confédiral unifié. 

Si le Nord et le Sud de la Corée entraient à 1’ONU séparément, nous 
commettrions contre la nation le crfme hfetorlque de pérennfser en droit le 
statu quo de la divieion du pays et de perpétuer le partage de notre patrie, qui 
était autrefois une seule nation et un seul Etat. 

La division de la phinsule coréenne et les tensions qui y règnent doivent 
prendre fin et il faut appliquer la résolution de 1’AssemblLe qhérale des 
Nations Unies pour acc/lérer la réunification de la Corée. 

Je vous suie reconnaierant du vif souci qua vous avez d’une eolution hitable 
do la quertion coréenne et j’eep&re que voue ne ceeaerez d’oeuvrer en faveur de 
l’applicatfan de notre propmitfon dur la rhtction &a amement ainei que des 
autre8 p~opotaltions raiaonnablee qui pourront itce faites. 

Je compta que vous3 prendre8 les seautes vouluee pour amsufer 14application à 
une date rapproch/e de la résolution iquitable adopth par l’Ascrembl60 g6ndrale dea 
Nation8 Uniro en vue de traneforaer l’anniatice en Cot&e en une pais durable et de 
créer lee conditiona fevorebles permettent a~~cdlirer la r/unificrtion 
indépendante et paoffique de la Cork. 

Je ttenr enfin i vous muhaîter le plus grand euccbs dans l*aucompllerement de 
vos hautes rosponoabilit6a et i vous pr(oenter, Binai qu’b votre famille, tous mer 
VQSWC de aanti et de bonheur. 

te Ministre aer affeirer /trangère* 
de la R&wblique aopulaire 
Uhocratique de Cork, 

(8tqd) KXn Yonq Nas 


